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 সহীহ মুসিলম (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৭১১০

৫৫/ িফতনা সমূহ ও িকয়ামেতর িনদশনাবলী (كتاب الفتن وأشراط الساعة)
পিরেদঃ ১৯. দাােলর পিরিচিত, মদীনা (েবশ) তার জন হারাম হওয়া এবং একজন মু'িমনেক হতা ও তােক

জীিবত করার িববরণ

هائيحاو نموالْم هقَتْلو هلَيع دِينَةالْم رِيمتَحالِ والدَّج فَةص باب ف

আরবী

ِبا نانَ، عثْمع نب هدُ البدَّثَنَا عح ورم لها ناذَ، مزقُه نب هدِ البع ندُ بمحم دَّثَنح

ولسر قَال قَال ،ِيدٍ الْخُدْرِيعس ِبا ناكِ، عدالْو ِبا نبٍ، عهو نسِ بقَي نةَ، عزمح

فَتَلْقَاه يننموالْم نم لجر لَهبق هجتَوفَي الالدَّج جخْره عليه وسلم ‏"‏ يال صل هال

قَال ‐ جذَا الَّذِي خَره َلدُ امعا قُولدُ فَيمتَع نيا قُولُونَ لَهالِ فَيالدَّج حالسم حالسالْم

مهضعب قُول‏.‏ فَي قُولُونَ اقْتُلُوه‏.‏ فَي ِنَا خَفَاءبا بِرم قُولِنَا فَيببِر نما تُوموا قُولُونَ لَهفَي ‐

لبعضٍ الَيس قَدْ نَهاكم ربم انْ تَقْتُلُوا احدًا دونَه ‐ قَال ‐ فَينْطَلقُونَ بِه الَ الدَّجالِ

فَاذَا رآه الْمومن قَال يا ايها النَّاس هذَا الدَّجال الَّذِي ذَكر رسول اله صل اله عليه

وسلم قَال فَيامر الدَّجال بِه فَيشَبح فَيقُول خُذُوه وشُجوه ‏.‏ فَيوسع ظَهره وبطْنُه ضربا

بِه رموفَي ‐ قَال ‐ ذَّابْال يحسالْم نْتا قُولفَي قَال ِب نما تُوموا قُولفَي ‐ قَال ‐

نيب الالدَّج شمي ثُم ‐ قَال ‐ هلَيرِج نيب قفَري َّتح هفْرِقم نشَارِ مىبِالْم شَروفَي

الْقطْعتَين ثُم يقُول لَه قُم ‏.‏ فَيستَوِي قَائما ‐ قَال ‐ ثُم يقُول لَه اتُومن بِ فَيقُول ما

ندٍ محدِي بِاعب لفْعي لا نَّها ا النَّاسهيا اي قُولي ثُم ‐ ةً ‐ قَاليرصب لايكَ اف تدازْد

ا فَلااسنُح هتقُوتَر َلا هتقَبر نيا بم لعجفَي هحذْبيل الالدَّج خُذُهافَي ‐ النَّاسِ ‐ قَال

ا قَذَفَهنَّما النَّاس بسحفَي بِه قْذِففَي هلَيرِجو هدَيخُذُ بِيافَي ‐ قَال ‐ بِيلاس هلَيا يعتَطسي

ظَمعذَا اه عليه وسلم ‏"‏ هال صل هال ولسر ‏"‏ ‏.‏ فَقَال نَّةالْج ف لْقا انَّماالنَّارِ و َلا

النَّاسِ شَهادةً عنْدَ ربِ الْعالَمين ‏"‏ ‏.‏

বাংলা
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৭১১০। মুহাদ ইবনু আবদুাহ ইবনু কাহয়ায (রহঃ) ... আবূ সাঈদ খুদরী (রাঃ) থেক বিণত। রাসুলুাহ

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বেলনঃ দাােলর আিবভােবর পর জৈনক মুসিলম বি তার িদেক অসর হেব।

অতঃপর রাায় অধারী দাাল বািহনীর সােথ তার সাাৎ হেব। তারা তােক িজেস করেব, কাথায় যােব?

স বলেব, আিবতূত দাােলর িনকট যাব। তারা তােক আবােরা িজেস করেব, তুিম িক আমােদর রেবর উপর

ঈমান আনয়ন করিন? স বলেব, আমােদর িতপালেকর বাপাের কান অতা নই। দাােলর লােকরা

বলেব, তামরা তােক হতা কর। তখন তােদর পরর এেক অপরেক বলেব, আমােদর রব কাউেক তার সামেন

নয়া বিতেরেক হতা করেত তামােদরেক িনেষধ কেরনিন? অতঃপর তারা তােক িনেয় দাােলর িনকট যােব।

দাালেক দখা মাই স বলেব, হ লাক সকল! এ-তা সই দাাল, যার সেক রাসুলুাহ সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম আমােদরেক বণনা িদেয়েছন।

এরপর দাাল (তার লাকেদরেক) আেদশ করেল তােক টানা হঁচড়া করা হেব। তখন স বলেব, তােক ধর

এবং তােক ত িবত কের দাও। অতঃপর তার পট ও পৃে আঘাত করা হেব। পুনরায় দাাল তােক বলেব,

তুিম িক আমার িত িবাস াপন কর না। স বলেব, তুিম তা মাসীহ দাাল। বণনাকারী বেলন, অতঃপর

দাাল তার সেক কুম িদেব। দাােলর কুেম মাথা থেক পা পয তােক করােত িচের দু’ফাঁক কের দয়া

হেব। অতঃপর দাাল দুই টুকরার মধেল হঁেট িগেয় তােক সেাধন কের বলেব, উঠ। তখন স সাজা

দাঁিড়েয় যােব।

অতঃপর স (দাাল) তােক বলেব, তুিম িক আমার িত ঈমান রাখ না? স বলেব, তামার বাপাের তীিত

আমার মােঝ কবল বেড়ই চলেব। অতঃপর আগক বি বলেব, হ লাক সকল! আমার পর দাাল আর

কােরা সােথ এমন আচরণ করেত সম হেব না। এরপর যবাহ করার জন দাাল তােক পাকড়াও করেব। িক

তার গলা হেত হাসুলী পয শরীর তামায় পিরণত হেয় যােব। ফেল দাাল তােক যবাহ করেত সম হেব না।

উপায় না দেখ দাাল তখন তার হাত-পা ধের তােক ছুঁেড় মারেব। লােকরা মেন করেব, দাাল তােক আেন

িনেপ কেরেছা বতঃ স িনি হেব জাােত। অতঃপর রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ

আাহ রাূল আলামীেনর িনকট এ বই হেব মানুেষর মেধ সেবাম শহীদ।

English

Abu Sa'id al-Khudri reported Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) as saying:
The Dajjal would come forth and a person from amongst the believers would
go towards him and the armed men of the Dajjal would meet him and they
would say to him: Where do you intend to go? He would say: I intend to go to
this one who is coming forth. They would say to him: Don't you believe in
our Lord? He would say: There is nothing hidden about our Lord. They would
say: Kill him. Then some amongst them would say: Has your master (Dajjal)
not forbidden you to kill anyone without (his consent)? And so they would
take him to the Dajjal and when the believer would see him, he would say: O
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people. he is the Dajjil about whom Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) has informed
(us). The Dajjal would then order for breaking his head and utter (these
words): Catch hold of him and break his head. He would be struck even on
his back and on his stomach. Then the Dajjal would ask him: Don't you
believe in me? He would say: You are a false Masih. He would then order him
to be torn (into pieces) with a saw from the parting of his hair up to his legs.
After that the Dajjal would walk between the two pieces. He would then say
to him: Stand, and he would stand erect. He would then say to him: Don't
you believe in me? And the person would say: It has only added to my
insight concerning you (that you are really the Dajjal). He would then say: O
people, he would not behave with anyone amongst people (in such a
manner) after me. The Dajjal would try to catch hold of him so that he
should kill him (again). The space between his neck and collar bone would
be turned into copper and he would find no means to kill him. So he would
catch hold of him by his hand and feet and throw him (into the air) and the
people would think as if he had been thrown in the Hell-Fire whereas he
would be thrown in Paradise. Thereupon Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) said: He
would be the most eminent amongst persons in regard to martyrdom in the
eye of the Lord of the world.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবূ সা’ঈদ খুদরী (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=19433

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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